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Obiettivi e ambiti della ricerca

La ricerca, incentrata sulla linguistica giudiziaria italiana, è nata nel 1992. Da allora questo 
settore  di  studi  ha costituito  un filone  costante  e  privilegiato  dell’attività  scientifica  della  prof. 
Patrizia Bellucci, proprio per la  rilevanza evidente che i temi affrontati rivestono, sia nell’ambito  
degli studi linguistici [usi speciali della lingua, interazioni asimmetriche, testi non letterari, ecc.], 
sia a fini di formazione e aggiornamento linguistici di varie professionalità di settore. Negli anni si 
è progressivamente aggiunta la collaborazione dei suoi allievi ed ex-allievi oltre che di colleghi di 
estrazione fiorentina (v. Elenco dei Partecipanti). La ricerca tende anche a colmare un ritardo ed un 
relativo vuoto italiano – sia pur con brillanti eccezioni – rispetto alla Forensic Linguistics, ben più 
radicata e praticata in ambito internazionale. Se la prospettiva di lavoro è evidentemente linguistica, 
l’obiettivo che accomuna il gruppo è anche istituzionale e sociale, nella convinzione forte che le 
Istituzioni democratiche della Repubblica e l’esigenza diffusa di legalità debbano essere sostenute 
dalle competenze specialistiche.

La ricerca, focalizzata anzitutto sull’attuazione della Giustizia a partire dai processi penali, 
prende  in  considerazione  aspetti  e  problemi  di  natura  linguistica,  spesso  con  forte  ricaduta  
applicativa (che in ambito giudiziario può anche essere di notevole rilievo). L’analisi ha implicato 
la  sinergia  di  prospettive  metodologiche  diverse:  dalla  dialettologia  alla  sociolinguistica  
variazionista, all’analisi conversazionale, all’etnografia della comunicazione, ecc. Tutta la ricerca 
si pone comunque in un’ottica prevalentemente “interpretativa” o “interazionista”.

La ricerca si articola in varie direzioni:

1) La fase delle indagini preliminari, con particolare attenzione alle  intercettazioni telefoniche e 
ambientali in senso stretto – cioè quelle attuate mediante l’inserimento di microspie nei luoghi 
di  privata  dimora  degli  indagati  –  ed  alle  varie  e  complesse  attività  di  verbalizzazione 
(d’intercettazione,  di  sommarie  informazioni,  di  spontanee  dichiarazioni,  d’interrogatorio, 
d’informazione, d’udienza, ecc.), anche in rapporto alla loro ricaduta nel processo.

2) La celebrazione di processi penali (dal primo grado fino alla Cassazione), analizzati a partire 
dal Dibattimento – visto nella sua dimensione di evento linguistico ritualizzato e codificato e di 
interazione orale tipicamente asimmetrica – fino alla Sentenza e ai successivi gradi di Giudizio. 
Si analizzano sia procedimenti di tipo “ordinario” sia processi alla criminalità organizzata, per 
strage, ecc.

3) Le perizie / consulenze tecniche nei procedimenti penali e civili, con particolare attenzione alle 
perizie psichiatrico-forensi: questa prospettiva di ricerca è finalizzata a definire la produzione 
discorsiva a fini giuridici,  orale e scritta, di “comunità socio-professionali” diverse da quella 
giudiziaria e l’interazione fra “operatori del diritto” e “periti/consulenti tecnici”.

4) L’interazione  giudiziaria  con  persone  in  condizioni  di  svantaggio  sociolinguistico  e  
socioculturale:  cittadini  di  estrazione  sociale  e  culturale  bassa,  immigrati,  donne,  minori, 
persone con disagi/disturbi psichici, ecc. Questo aspetto della ricerca è teso ad individuare sia i 
problemi  interazionali  di  natura  linguistica,  sia  gli  eventuali  stereotipi  documentati 
nell’interazione.

5) La  dialettologia  forense: dialettofoni  e  “semicolti”  nei  procedimenti  penali;  analisi  della 
costruzione della devianza politica nelle schede toscane del Casellario politico centrale.



6) La  conversione  dell’oralità  del  Dibattimento  nella  trascrizione  degli  Atti; creazione  e 
adattamento di sistemi di riconoscimento vocale.

7) I  processi  civili,  anche  in considerazione  della  forte  capillarità  d’impatto  sulla  cittadinanza; 
l’oralità e le tecniche di mediazione/conciliazione nel processo civile.

8) La  comunicazione  pubblica (scritta,  trasmessa  e  telematica) delle  Istituzioni  preposte 
all’attuazione  della  Giustizia  e  alla  prevenzione  del  crimine.  La  revisione  linguistica e  la 
semplificazione della comunicazione pubblica e di testi istituzionali; il drafting normativo.

9) La  lingua  giudiziaria  in  diacronia.  Come  in  tutti  i  settori  della  lingua  italiana,  l’analisi 
diacronica risulta fondamentale anche per la comprensione delle dinamiche sociolinguistiche 
attuali. Nella prospettiva storica sono poi da considerare le sovrapposizioni e le interferenze fra 
lingua giudiziaria e lingua giuridica.

10) La formazione e l’aggiornamento linguistico degli Addetti ai lavori, a partire da una mappatura 
delle  competenze linguistiche indispensabili,  da introdurre omogeneamente nella  formazione 
professionale  e  nell’aggiornamento  di:  Operatori  del  diritto  (Magistrati  e  Avvocati),  Polizia 
Giudiziaria,  Resocontisti  giudiziari,  ecc.  Ambiti  di  particolare  rilievo  per  gli  Operatori  del 
diritto:  competenze  linguistiche,  comunicative  e  interazionali  per  la  cross-examination; 
competenze  linguistiche,  comunicative  e  testuali  per  la  redazione  di  atti  e  provvedimenti  
giurisdizionali e testi professionali; la videoscrittura in ambito giudiziario.

11) La cronaca giudiziaria, la radio- e tele-trasmissione di processi penali e la rappresentazione  
massmediatica della Giustizia. La ricerca esamina la mediazione linguistica dei giornalisti e le 
caratteristiche linguistiche dei diversi ‘contenitori’ mediatici (orali e scritti): dai quotidiani ai 
giornali  radio e  telegiornali,  a  talk  show,  fiction,  documentari e  altre  produzioni  radio-
televisive.  L’analisi  è  finalizzata  anche  alla  formazione/aggiornamento  degli  Operatori  dei  
media, a partire da Giornalisti, Conduttori, ecc.

12) L’aggiornamento degli Insegnanti, in modo che possano svolgere compiti di: a)  educazione 
linguistica alla legalità democratica; b) educazione all’analisi di testi non letterari, interazioni  
asimmetriche,  variazione  del  repertorio  linguistico  e  usi  speciali  della  lingua  in  ambito  
giuridico e giudiziario, c) educazione all’uso critico dei media (orali e scritti) in relazione sia  
alla  cronaca  giudiziaria,  sia  –  più  latamente  –  alla  rappresentazione  massmediatica  della  
Giustizia. In sintesi, si tratta di offrire ai giovani strumenti linguistici indispensabili anche per la 
realizzazione della loro dimensione di ‘cittadini’, nell’ambito di una alfabetizzazione funzionale 
ormai sempre più richiesta dalla crescente complessità sociale. 

13) La Giustizia  nell’arte:  la  rappresentazione  della  Giustizia  nella  letteratura,  nel  cinema,  nel 
teatro.

14) Segnalazione e recensione di pubblicazioni ed eventi pertinenti.



Partecipanti  2   alla ricerca  3  

Prof.ssa Patrizia Bellucci [Professore Associato di Sociolinguistica e Responsabile scientifico 
del LaLiGi]: Progettazione e coordinamento della ricerca e ricerca in prima persona: tutte le aree  
di ricerca e attività del LaLiGi. 

Dott.ssa  Maria  Cristina  Torchia [Laureata  in  Sociolinguistica,  Dottore  di  ricerca  in 
“Linguistica”, Cultrice di materia (Sociolinguistica) per la Facoltà di Lettere e Filosofia di Firenze; 
Collaboratrice  a  progetto  dell’Accademia  della  Crusca,  Membro  del  Direttivo  del  LaLiGi, 
Responsabile della Segreteria scientifica del LaLiGi]: Tutte le aree di ricerca e attività del LaLiGi  
e,  in  particolare:  Perizie/Consulenze  tecniche  nei  procedimenti  penali  (a  partire  da  quelle  di  
ambito  psichiatrico);  Svantaggio  sociolinguistico  in  tribunale; Media  e  Giustizia; Educazione 
linguistica democratica, Legalità e Giustizia.

Dott.  Neri  Binazzi [Laureato  in  Dialettologia  italiana,  Dottore  di  ricerca  in  “Linguistica 
italiana”,  Ricercatore  in  Linguistica  italiana  e  docente  di  Dialettologia  Italiana,  Membro  del 
Collegio dei docenti del Dottorato in Linguistica dell’Università di Firenze, Vice-Responsabile del 
LaLiGi]: La dialettologia all’interno della linguistica giudiziaria; la costruzione della  devianza 
nelle schede segnaletiche toscane del Casellario Politico Centrale del periodo fascista.

Dott.ssa  Vera  Gheno [Laureata  in  Sociolinguistica,  Dottore  di  ricerca  in  “Linguistica  e 
linguistica italiana” e Collaboratrice dell’Accademia della Crusca. Titolare di assegno di ricerca 
presso  il  Centro  di  Linguistica  Storica  e  Teorica:  Italiano,  Lingue  Europee,  Lingue  Orientali 
(CLIEO) di Firenze.  Docente a contratto di  Laboratori di italiano scritto, di  Linguistica italiana 
(Università  di  Firenze)  e  di  Alfabetizzazione  informatica (Università  per  Stranieri  di  Siena), 
Membro  del  Direttivo  del  LaLiGi]:  L’informatica  linguistica  per  la  linguistica  giudiziaria;  la  
comunicazione pubblica asincrona in Rete; traduzione inglese delle pagine del sito.

Dott.ssa Carmen Lucia [Laureata in Sociolinguistica, con Master in “Istituzioni Parlamentari 
Europee e Storia Costituzionale” (Scienze politiche, “La Sapienza”, Roma); Collaboratrice presso 
un Gruppo Parlamentare  alla  Camera dei Deputati,  con delega in materia  legislativa]:  Drafting  
normativo e stesura di proposte di legge.

Dott.ssa Maria Palmerini  [Laureata in Sociolinguistica, Dottore di ricerca in “Linguistica e 
linguistica italiana”, con Master in “Scienze forensi” (Medicina e chirurgia, “La Sapienza”, Roma), 
Specialista  in  tecnologie  del  linguaggio  c/o  Cedat85]: Creazione  e  adattamento  di  sistemi  di  
riconoscimento  vocale;  intercettazioni  telefoniche  e  ambientali  in  lingua italiana;  registrazioni  
audio e trascrizioni giudiziarie.

Dott.ssa Alessandra Marilli [Laureata in Teoria e tecniche della comunicazione di Massa, 
con Master in “Giornalismo on line” presso la Facoltà di Scienze politiche di Firenze, Dottoranda di 
ricerca  in  “Comunicazione,  Media  e  Sfera  Pubblica”  presso  la  Facoltà  di  Scienze  della 
Comunicazione dell’Università di Siena, Membro del Direttivo del LaLiGi]: Analisi dei consumi  
mediali, soprattutto giovanili; indagine sulla percezione di Legalità e Giustizia nella cittadinanza,  
a partire dai giovani.

Dott. Marco Biffi [Laureato in Storia della lingua italiana, con Perfezionamento in “Discipline 
storico-artistiche” c/o Scuola Normale Superiore – Classe di Lettere e Filosofia di Pisa, Ricercatore 
in Linguistica italiana e docente di Linguistica italiana, Collaboratore dell’Accademia della Crusca 

2 Il Gruppo in futuro potrà essere ampliato o potrà comunque subire eventuali variazioni.
3 Quando non ci sono ulteriori precisazioni, ci si riferisce alla Facoltà di Lettere e Filosofia o, comunque, all’Ateneo  
fiorentino.



in  qualità  di  Responsabile  dell’attività  informatica,  Membro  del  Direttivo  del  LaLiGi]: 
L’informatica linguistica per la linguistica giudiziaria; la lingua giudiziaria in diacronia. 

Dott.ssa  Raffaella  Setti  [Laureata  in  Storia  della  lingua  italiana,  Dottore  di  ricerca  in 
“Linguistica italiana”,  Titolare  di assegno di ricerca presso il  Dipartimento di Italianistica della 
Facoltà di Lettere di Firenze (dal 2003 al 2008), Collaboratrice dell’Accademia della Crusca, dove 
svolge attività di consulenza linguistica e di redazione della rivista “La Crusca per voi”. Docente a 
contratto di Didattica della lingua italiana e di altre discipline presso la Facoltà di Scienze della 
Formazione di Firenze]: L’italiano giudiziario nel cinema italiano.

Dott.  Paolo Belardinelli [Laureato  in  Sociolinguistica,  Collaboratore dell’Accademia della 
Crusca (Assistente  di Segreteria  e  Ufficio Stampa),  Membro del  Direttivo del LaLiGi]:  Analisi  
della  deissi  sociale:  pronomi  di  cortesia,  onorifici  e  appellativi  in  Tribunale.  Ricerche  
bibliografiche. Content Editor del sito web www.patriziabellucci.it.

Dott.ssa  Caterina  Albani [Laureata  in  Sociolinguistica,  Insegnante  di  italiano  L2, 
Psicoanalista]: Problemi linguistici e sociolinguistici in un processo per mafia: il processo Omega;  
educazione linguistica per apprendenti di italiano L2; Psicoanalisi e Giustizia.

Dott.ssa  Erica  Romagnoli [Laureata  in  Sociolinguistica]: Analisi  di  processi  civili,  
educazione linguistica democratica.

Prof.ssa  Elda  Padalino [Insegnante  ed  Esperta  nel  Campo  dell’Educazione  linguistica, 
Membro del Direttivo del LaLiGi]: Educazione linguistica democratica, Legalità e Giustizia.

Prof.ssa  Maria  Pina  Santoru [Laureata  in  Dialettologia  italiana.  Collaboratore  Esperto 
Linguistico  presso  l’Università  per  Stranieri  di  Siena,  Docente  in  Corsi  di  formazione  agli 
insegnanti di Italiano L2 in Italia e all’estero (anche in ambito giuridico-giudiziario), membro della 
Commissione  Scientifica  DITALS  (Certificazione  di  Competenza  in  Didattica  dell’Italiano  a 
Stranieri),  referente  del  Profilo  Immigrati  della  DITALS  I  livello  (Università  per  Stranieri  di 
Siena)]: Educazione linguistica democratica, Legalità e Giustizia per apprendenti di italiano L2.

Dott.ssa Tiziana Chiappelli  [Laureata (Magistrale) in Storia della Filosofia, Dottoranda in 
“Qualità della formazione”, Cultore di materia (Pedagogia interculturale) e titolare di assegno di 
ricerca, relativo a I processi di inclusioni delle donne migranti in Italia, presso il Dipartimento di 
Scienze dell’Educazione presso la Facoltà di Scienze della Formazione di Firenze,  Certificazione 
DITALS (Certificazione  di Competenza  in Didattica  dell’Italiano a  Stranieri)  conseguita  presso 
l’Università  per  Stranieri  di  Siena]:  Educazione  linguistica  democratica;  Legalità,  Giustizia  e  
Intercultura. 

Dott. Maurizio Sarcoli  [Laureato in Sociolinguistica, Docente di Italiano L2 presso i Centri  
di  prima  alfabetizzazione  Gandhi  e  Giufà dell’Assessorato  alla  Pubblica  Istruzione  di  Firenze; 
Progettista e insegnante di  Laboratori di italiano L2 presso le Scuole Secondarie di primo grado 
Beato Angelico e Piero della Francesca e presso la Scuola Primaria Bechi; Socio-fondatore della 
Cooperativa sociale “Il Pozzo” (Firenze, zona delle Piagge); membro dell’Esecutivo Toscano del 
CNCA  (Coordinamento  Nazionale  delle  Comunità  d’Accoglienza)]: Educazione  linguistica  
democratica; Legalità, Giustizia e Intercultura.

Dott.  Andrea Borri [Laureato  in  Scienze  dell’Educazione,  Dottore  di  ricerca  in  “Scienze 
Umane  e  dell’Educazione”  presso  la  Facoltà  di  Scienze  della  Formazione  di  Perugia; 
Rappresentante dell’Ente Gestore presso la Scuola Superiore per Mediatori Linguistici di Cuneo, 
Membro del Direttivo del LaLiGi]: Educazione, Legalità e Giustizia; educazione alla cittadinanza  
e alla legalità nei Paesi europei.



Dott. Alì El Zein [Laureato in Lingue, Studente della Laurea Magistrale in Linguistica della 
Laurea  Magistrale  in  Linguistica,  Collaboratore  dell’Emittente  araba  Al-Arabiya]: Analisi  
contrastiva dei temi di ricerca del LaLiGi nel mondo arabo.

Sig.ra Vanda Butera [Membro del Direttivo del LaLiGi]: Segreteria organizzativa.

Dott.ssa Cecilia Picchi [Laureata in Lingue, Personale tecnico-scientifico del Dipartimento di 
Linguistica]: Content Editor della pagina web del LaLiGi nel sito del Dipartimento di Linguistica  
dell’Università di Firenze: <www.unifi.it/linguistica/laligi.html>. 
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Tesi di laurea nell’ambito della ricerca
Università degli Studi di Firenze

Tiziana Chiappelli, “Causalità e Azione Volontaria in H. L. A. Hart. I criteri oggettivi per  
l’ascrizione  di  responsabilità  morale  e  giuridica”,  Tesi  di  laurea  quadriennale  in  filosofia  del 
linguaggio e filosofia del diritto, Facoltà di Lettere e Filosofia (I Relatore: Alessandro Pagnini; II 
Relatore: Marzio Vacatello), 27 aprile 2000, (110). 

Sabrina  Antognoli,  Il  procedimento  penale  come  ‘evento  linguistico’.  Analisi  
sociolinguistica di un processo di mafia in Toscana, Tesi di laurea quadriennale in “Partiti politici e 
gruppi di pressione”, Facoltà di Scienze Politiche di FI (I Relatore: Franco Cazzola; II Relatore: 
Patrizia Bellucci), 10 giugno 1996 (110).

Joseph Chircop, Il lessico italiano della Giustizia a Malta. Analisi sociolinguistica, Tesi di 
laurea  quadriennale  in  Sociolinguistica  (I  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II  Relatore:  Nicoletta 
Maraschio), 26 giugno 1997 (110 e lode).

Maria Palmerini, Analisi sociolinguistica di un processo penale: il caso Saponaro, Tesi di 
laurea  quadriennale  in  Sociolinguistica  (I  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II  Relatore:  Nicoletta 
Maraschio), 10 luglio 2000 (110 e lode).

Alessandra  Marilli,  Il  consumo  nascosto:  l’analisi  etnografica  del  consumo  mediale.  
Indagine  in  tre  licei  fiorentini,  Tesi  di  laurea  quadriennale  in  “Teoria  e  tecniche  delle 
comunicazioni di massa”, Facoltà di Scienze Politiche di FI (I Relatore: Carlo Sorrentino), 2 ottobre 
2002 (110 e lode).
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Paola  Giovine,  La  cronaca  nera  in  alcuni  quotidiani  meridionali  (“Il  Quotidiano  di  
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primo  grado,  Tesi  di  laurea  quadriennale in  Sociolinguistica  (I  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II 
Relatore: Nicoletta Maraschio; III Relatore: Neri Binazzi), 16 giugno 2005 (110 e lode). 



Pamela  Megali,  La  comunicazione  istituzionale:  analisi  applicata  a  testi  prodotti  dal  
Comune di Scandicci (FI), Tesi di laurea triennale in Sociolinguistica (I. Relatore: Patrizia Bellucci; 
II Relatore: Neri Binazzi), 12 luglio 2005 (108).

Lucia  Niccolini,  La  comunicazione  istituzionale:  analisi  applicata  a  testi  prodotti  dal  
Comune di Poppi (AR), Tesi di laurea triennale in Sociolinguistica (I. Relatore: Patrizia Bellucci; II 
Relatore: Neri Binazzi), 12 luglio 2005 (107).

Giulia  Piccardi,  Regione  Toscana:  Istruzioni  per  le  operazioni  degli  uffici  elettorali  
(Elezione  del  Consiglio  Regionale  e  del  Presidente  della  Giunta  Regionale,  2005).  Analisi  
sociolinguistica,  Tesi  di  laurea  triennale  in  Sociolinguistica  (I  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II 
Relatore: Neri Binazzi), 12 luglio 2005 (108).

Giulia  Scarpelli,  Le  sentenze  civili  di  merito.  Analisi  sociolinguistica,  Tesi  di  laurea 
triennale in Sociolinguistica (I Relatore: Patrizia Bellucci; II Relatore: Neri Binazzi), 12 luglio 2005 
(110 e lode). 

Erica Romagnoli, Analisi sociolinguistica di un processo civile, Tesi di laurea quadriennale 
in  Sociolinguistica  (I  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II  Relatore:  Nicoletta  Maraschio;  III  Relatore: 
Marco Biffi), 26 0ttobre 2005 (110 e lode). 

Andrea  Borri,  L’alfabetizzazione  informatica  per  l’audioleso  adulto,  Tesi  di  laurea 
quadriennale in “Pedagogia Speciale”, Facoltà di Scienze dell’Educazione di FI (I Relatore: Carlo 
Fratini; II Relatore: Calvani), data 28/06/2005 (106).

Veronica Marini, La cronaca giudiziaria on line. Analisi sociolinguistica, Tesi di laurea 
triennale in Sociolinguistica (I. Relatore: Patrizia Bellucci; II Relatore: Neri Binazzi, III Relatore: 
Maria Cristina Torchia), 11 maggio 2006 (108).

Elisa Masconni,  Un processo per omicidio trasmesso da «Un giorno in Pretura». Analisi  
sociolinguistica,  Tesi  di  laurea  triennale  in  Sociolinguistica  (I.  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II 
Relatore: Neri Binazzi, III Relatore: Maria Cristina Torchia), 22 giugno 2006 (105).

Martina  Giangarè, I  linguaggi  di Controradio. Analisi  sociolinguistica  dei  giornali  
network, Tesi di laurea triennale in Sociolinguistica (I. Relatore: Patrizia Bellucci; II Relatore: Neri 
Binazzi, III Relatore: Maria Cristina Torchia), 8 novembre 2006 (101).

Eleonora Piccini,  Un film per la tv su  Paolo Borsellino. Analisi sociolinguistica, Tesi di 
laurea  triennale  in  Sociolinguistica  (I.  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II  Relatore:  Neri  Binazzi,  III 
Relatore: Maria Cristina Torchia), 14 febbraio 2007 (106).

Caterina  Albani,  Problemi  linguistici  e  sociolinguistici  in  un  processo  per  mafia:  il  
processo Omega, Tesi di laurea quadriennale in Sociolinguistica (I Relatore: Patrizia Bellucci; II 
Relatore: Neri Binazzi), 21 aprile 2008 (110 e lode).

Maurizio Sarcoli, L’educazione linguistica alla legalità nella classe multilingue, Tesi di 
laurea triennale in Sociolinguistica (I Relatore: P. Bellucci; II Relatore: Neri Binazzi, III Relatore: 
Marco Biffi), 3 luglio 2009 (110 e lode).

Mariantonia  Cerrato, I  romanzi  di  Andrea  Camilleri:  analisi  sociolinguistica,  Tesi  di 
Laurea Specialistica in Linguistica (I Relatore: Patrizia Bellucci; II Relatore: Neri Binazzi), 9 luglio 
2009 (110).

Fabiana Fazzi,  Il sovrintendente Coliandro e Nikita nella produzione di Carlo Lucarelli.  
Analisi  sociolinguistica,  Tesi  di  laurea  triennale  in  Sociolinguistica  (I  Relatore:  P.  Bellucci;  II 
Relatore: Neri Binazzi; III Relatore: Maria Cristina Torchia), 5 maggio 2010 (110).



Lucia Francalanci, La lingua istituzionale del web: analisi di alcuni siti, Tesi di Laurea 
Magistrale in Linguistica (I Relatore: Marco Biffi; II Relatore: Neri Binazzi), 6 maggio 2010 (110 e 
lode).

Francesca Ottaviano, Schedare la devianza: analisi sociolinguistica di testi del Casellario  
Politico  Centrale,  Tesi  di  Laurea  Magistrale  in  Linguistica  (I  Relatore:  Patrizia  Bellucci;  II 
Relatore: Neri Binazzi), 6 maggio 2010 (110 e lode).

---

David  Baldanzi, in  preparazione, La  giustizia  sportiva:  codice,  organismi,  processi.  
Analisi  sociolinguistica,  Tesi  di  laurea  quadriennale  in  Sociolinguistica  (I  Relatore:  Patrizia 
Bellucci; II Relatore: Neri Binazzi; III Relatore: Maria Cristina Torchia).

Michela  Silla, in  preparazione,  La cronaca  giudiziaria  nei  giornali  radio  del  Lessico  
dell’Italiano Radiofonico  (LIR) (titolo  provvisorio),  Tesi  di  Laurea  Magistrale  in  Linguistica  (I 
Relatore: Marco Biffi; II Relatore: Patrizia Bellucci).

Tesi di dottorato in “Linguistica”
Dipartimento di Linguistica di Firenze

Maria  Palmerini,  2005,  Esami  dibattimentali  e  trascrizioni  giudiziarie.  Analisi  
sociolinguistica  di  processi  penali,  I  Supervisore:  Patrizia  Bellucci,  II  Supervisore:  Nicoletta 
Maraschio.

Vera  Gheno,  2006,  Analisi  sociolinguistica  di  un  corpus  di  newsgroup italiani,  I 
Supervisore: Patrizia Bellucci, II Supervisore: Nicoletta Maraschio.

Maria  Cristina  Torchia,  2009,  Interazioni  e  intersezioni  fra  psichiatria  e  giustizia  in  
tribunale. Un’analisi linguistica, I Supervisore: Patrizia Bellucci, II Supervisore: Luciana Brandi.

Tesi di dottorati diversi

Andrea  Borri, 2009,  L’Università  Moderna  negli  Stati  Uniti  d’America,  Università  di 
Perugia,  Dottorato  in  “Scienze  umane  e  dell’Educazione”  presso  la  Facoltà  di  Scienze  della 
Formazione di Perugia, I Supervisore: Lanfranco Rosati.

Alessandra  Marilli, 2010, Giovani  e  consumi  mediali:  percorsi  di  appropriazione  
simbolica  nell’informazione  mediata  e  percezione  della  sfera  pubblica,  Università  di  Siena, 
Dottorato in “Comunicazione, media e sfera pubblica”, I Supervisore: Carlo Sorrentino.

Master e scuole di specializzazione o Corsi di perfezionamento pertinenti

Alessandra Marilli,  Master di I Livello  in “Giornalismo on line”,  conseguito presso la 
Facoltà  di  “Scienze  Politiche”  dell’Università  degli  Studi  di  Firenze;  A.A.  2003-2004.  Tesi 
presentata:  Reportage  televisivo  dal  titolo  Mors  tua  vita  mea,  trasmesso  da  Report,  RAI3,  il 



14/03/04. Votazione riportata:  108/110. Corso di Videogiornalismo e Comunicazione Televisiva, 
organizzato dal Centro di formazione professionale Vigorelli della Provincia di Milano [Direttore: 
Paolo Liguori; Coordinatore: Milo Infante].

Carmen  Lucia,  Master  di  II  Livello  in  “Istituzioni  Parlamentari  Europee  e  Storia  
Costituzionale”, conseguito presso il Corso di Laurea di “Scienze Politiche” dell’Università degli 
Studi “La Sapienza” di Roma, con concorso del Dipartimento di Teoria dello Stato; A.A. 2002-
2003. Tesi presentata: “Il sistema elettorale in Italia e le elezioni dei rappresentanti al Parlamento 
europeo”,  Supervisore:  prof.  Oreste Massari,  Valutazione  conseguita:  Distinta,  Crediti  formativi 
conseguiti: 60 [Il Master ha compreso uno Stage teorico-pratico presso la Camera dei Deputati - I 
Commissione Affari Costituzionali].

Maria Palmerini,  Master di II Livello in “Scienze forensi”, conseguito presso il Corso di 
Laurea in “Scienze Politiche” dell’Università degli Studi “La Sapienza” di Roma; A.A. 2006-2007. 
Tesi presentata: “Il consulente linguistico nel processo penale”, Supervisore: prof. Eraldo Stefani, 
Valutazione conseguita:  110/110 e lode [temi del Master:  criminologia,  investigazione,  security, 
intelligence].



Congressi 

In collaborazione con la Regione Toscana: Dalla Legge alla Legalità: un percorso fatto  
anche di Parole [Relazioni di: Leonardo Maria Savoia, Mariella Zoppi, Tullio De Mauro, Silvana 
Ferreri, Patrizia Bellucci, Masimo Russo], Firenze, Villa Montalto, 13 gennaio 2006. Atti in corso 
di stampa a cura della Regione Toscana.

Partecipazioni del LaLiGi ad altri progetti e associazioni

Collaborazione  con  il  GISCEL  (Gruppi  di  Intervento  e  di  Studio  nel  Campo 
dell’Educazione Linguistica, organismo della Società di Linguistica Italiana) - Toscana  (dal 
2005): Patrizia  Bellucci,  Marco  Biffi,  Tiziana  Chiappelli,  Vera  Gheno,  Elda  Padalino,  Erica 
Romagnoli, Maurizio Sarcoli, Maria Pina Santoru, Maria Cristina Torchia.

Partecipazione alla Formazione – centrale e decentrata – del Consiglio Superiore della 
Magistratura (dal 2004): Patrizia Bellucci (su temi vari). 

Collaborazione  con  il  Progetto  Legalità  di  Palermo (2005):  Patrizia  Bellucci,  Maria 
Cristina Torchia.

Collaborazione con la Procura di Bolzano (2005): Patrizia Bellucci, Vera Gheno (per la 
Carta dei Servizi, edita anche in <http://www.procura.bz.it/index.php?id=117>). 

Relazione al Convegno della Procura di Bolzano “Il Cittadino & la Giustizia” (Bolzano, 
14-15 dicembre 2006): Patrizia Bellucci, Quando la Procura parla al Cittadino. 

Collaborazione  esterna al  PROGETTO JURA: Linguaggio  giuridico  in  ambito  italo-
tedesco: traduzione e insegnamento linguistico a apprendenti stranieri, Programma congiunto 
di  ricerca  (tipologia  C)  nell’ambito  dei  progetti  di  cooperazione  italo-tedesca  per 
l’internazionalizzazione delle Università italiane, cofinanziato (in data 8.11.2005) dal MIUR 
(Ministero  dell’Istruzione,  della  Ricerca  e  dell’Università)  e  coordinato  dalla  prof.ssa 
Pierangela Diadori dell’Università per Stranieri di Siena (2005-2008): Patrizia Bellucci, Maria 
Cristina Torchia.

Collaborazione con l’Osservatorio Giustizia Civile di Firenze  (2006): Patrizia Bellucci, 
Maria Cristina Torchia (sul tema: Conciliazione e oralità nel processo civile).

Collaborazione  alla  costruzione  del  percorso  didattico  «Cittadinanza  in  gioco  – 
Costruisci Eupolis» – destinato alle Scuole Superiori e alla formazione degli adulti – promosso 
dal Progetto Legalità di Palermo (2010): Patrizia Bellucci, Maria Cristina Torchia.



Contributi giuridici

Dott.ssa Luciana Breggia [Giudice del Tribunale Civile di Firenze].
Dott. Marco Bouchard [Giudice del Tribunale Penale  di Firenze].
Dott. Carlo Citterio [Consigliere della Corte di Cassazione].
Dott. Gilberto Ganassi [Sostituto Procuratore della Procura della Repubblica di Cagliari]. 
Dott. Luigi Lanza [Consigliere della Corte di Cassazione]. 
Dott. Francesco Messina [Giudice del Tribunale Penale di Trani]. 
Dott. Armando Spataro [Procuratore Aggiunto presso il Tribunale Penale di Milano]. 
Dott.  Leonardo  Tamborini [Sostituto  Procuratore  della  Procura  della  Repubblica  di 

Massa].

Collaboratori esterni

Prof.ssa Silvana Ferreri [Professore ordinario presso la Facoltà di Lingue e Letterature 
Straniere Moderne dell’Università della Tuscia, Docente di “Didattica delle lingue moderne” e di 
“Linguistica  generale”,  Dipartimento  di  Scienze  Umane  –  DI.S.U 
<http://www.lingue.unitus.it/index.php>]: Linguistica educativa, Legalità, Giustizia.

Prof.ssa Cristina Lavinio [Professore ordinario  presso la  Facoltà  di  Lettere  e  Filosofia 
dell’Università  degli  Studi  di  Cagliari,  Docente  di  “Linguistica  educativa”,  Dipartimento  di 
Filologie  e  Letterature  Moderne  <http://www.unica.it/filolog/laviniocr.htm>]:  Linguistica  
educativa, Legalità, Giustizia.

Prof.ssa  Maria  Emanuela  Piemontese [Professore  straordinario  presso  la  Facoltà  di 
Scienze  Umanistiche  dell’Università  “La  Sapienza”  di  Roma,  Docente  di  “Sociolinguistica”  e 
“Didattica delle lingue”, Direttrice del Dipartimento di Studi Filologici, Linguistici e Letterari e di 
“Due  Parole”  ecc.  <http://w3.uniroma1.it/sfll/dsfll/dipartimento/docenti/piemontese.html>].  Blog 
“Chiaro  e  semplice”:  <http://chiaroesemplice.blogspot.com/>.  Sito  web  Due  Parole: 
<http://www.dueparole.it>: Linguistica educativa, Legalità, Giustizia. La comunicazione pubblica e  
istituzionale.

Prof.  Mirko  Grimaldi [Professore  associato  presso  la  Facoltà  di  Lingue  e  Letterature 
Straniere  dell’Università  di  Lecce,  Docente  di  “Linguistica  generale” 
<http://www.cril.unile.it/it/dettaglio_personale.php?id=13>,  Responsabile  del  Centro  di  Ricerca  
Interdisciplinare sul Linguaggio – CRIL <http://www.unisalento.it/web/guest/446>; in passato ha 
prestato  servizio  presso  la  Polizia  di  Stato  (negli  uffici  della  ex  Criminalpol di  Firenze)]: 
Collaborazione per le problematiche legate alle perizie foniche e all’identificazione della voce.



Formazione e aggiornamento

In  collaborazione  con  il  GISCEL  (Gruppi  di  Intervento  e  di  Studio  nel  Campo 
dell’Educazione  Linguistica,  organismo  della  Società  di  Linguistica  Italiana)  –  Toscana 
<http://www.giscel.org/toscana.htm> : Seminario Interregionale sul tema Educazione linguistica  
democratica, Legalità, Giustizia.

In  collaborazione  con  il  GISCEL  (Gruppi  di  Intervento  e  di  Studio  nel  Campo 
dell’Educazione  Linguistica,  organismo  della  Società  di  Linguistica  Italiana)  –  Toscana 
<http://www.giscel.org/toscana.htm> : Seminario Regionale sul tema I linguaggi delle scienze e  
le scienze del linguaggio.

http://www.giscel.org/toscana.htm
http://www.giscel.org/toscana.htm
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